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BREEZE 360°
Surrounding air circulation and 

refreshing breeze.

THREE DIFFERENT OSCILLATION  
ANGLES SELECTABLE

CAN BE TILTED 90° UPWARDS

360° ROTATION

BREEZE 360°

360°

360° rotation provides a refreshing air flow 

throughout the room.

Die Rotation um 360° erlaubt einen erfrischenden

Luftzug im ganzen Raum.

La rotation à 360° permet une ventilation  

rafraîchissante dans toute la pièce.

De 360° rotatie maakt een verfrissende 

luchtstroom in de hele ruimte mogelijk.

Large and bright LED display.

Grosse und hell leuchtende LED Anzeige.

Affichage LED de grande taille et illuminé.

Groot en helder LED-display.

The rotor can be tilted upwards 90°, ensuring 

a pleasant and gentle air circulation.

Der Rotor kann um 90° nach oben ausgerichtet

werden, was eine angenehme und sanfte 

Luftumwälzung ermöglicht.

Le rotor peut être orienté vers le haut jusqu’à 90°,

ce qui permet un brassage doux et agréable de l’air.

De rotor kan 90° naar boven worden gedraaid

voor een aangename en zachte luchtcirculatie.

180°

90°

60°

Users can select three different oscillation angles

and set the centre of each angle as they wish.

Drei verschiedene Oszillationswinkel lassen sich

auswählen und das Zentrum jedes Winkels lässt 

sich individuell bestimmen.

Trois différents angles d’oscillation peuvent être 

sélectionnés et le centre de chaque angle peut 

être établi individuellement.

Er kunnen drie verschillende oscillatiehoeken

worden geselecteerd en het midden van elke 

hoek kan individueel worden bepaald.
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BREEZE 360°

All functions can be controlled on the fan 

itself or by remote control.

Alle Funktionen können per Fernbedienung 

oder am Gerät selbst gesteuert werden.

Tous les programmes peuvent être activés par 

télécommande ou directement sur l’appareil.

Alle functies kunnen via de afstandsbediening 

of op het apparaat zelf worden bediend.

Rotor 40 cm in diameter with five blades to 

ensure optimum air circulation of up to 60 m³ 

per minute.

Rotor mit einem Durchmesser von 40 cm und mit 5 

Flügeln für eine hohe Luftumwälzung von bis zu 

60 m3 pro Minute.

Rotor avec un diamètre de 40 cm et 5 pâles 

pour un brassage important de l’air jusqu’à 

60 m³ par minute.

Rotor met een diameter van 40 cm en 5 bladen 

voor een hoge luchtcirculatie tot 60 m3 per minuut.

Practical switch-off timer (1, 2, 4 or 8 hours) 

ensures you never forget to switch off the fan.

Praktischer Ausschalttimer (1, 2, 4 oder 8 Stunden)

damit Sie nie vergessen, das Gerät auszuschalten.

Minuterie pratique (1, 2, 4 ou 8 heures) qui 

vous évite d’oublier d’éteindre l’appareil.

Praktische uitschakeltimer (1, 2, 4 of 8 uur) zodat

u nooit vergeet het apparaat uit te schakelen.

Three different operating modes: Constant 

speed, natural breeze and sleep mode (with 

reduced speed).

Drei verschiedene Funktionsarten: Gleichblei-

bende Geschwindigkeit, natürlicher Wind und

Schlafmodus (mit reduzierter Geschwindigkeit).

3 programmes différents: vitesse constante, vent

naturel et mode sommeil (avec vitesse décroissante).

Drie verschillende functietypes: Constante snelheid,

natuurlijke wind en slaapstand (met verminderde 

snelheid).

STAND FAN

Technical data

Output: 65 W

Voltage: 220-240 V

Frequency: 50 Hz

Dimensions: 46 x 40 x 140 cm

(rotor housing Ø x D x H)

Weight: 8,6 kg

Max. air flow rate: 4,0 m/second

Max. air circulation: 60 m³/minute

Noise level: 45,0-55,0 dB

Blade diameter: 40 cm

Power settings: 3 (low, medium, high)

Operating modes: 3 (normal, natural

breeze, sleep mode)

Technische Daten

Leistung: 65 W

Spannung: 220 - 240 V

Frequenz: 50 Hz

Abmessungen: 46 x 40 x 140 cm 

(Ø Rotorgehäuse x T x H)

Gewicht: 8,6 kg

Max. Windgeschwindigkeit: 4,0 m/Sekunde

Max. Luftumwälzung: 60,0 m³/Minute

Geräuschpegel: 45,0-55,0 dB

Flügeldurchmesser: 40 cm

Leistungsstufen: 3 (schwach, mittel, stark)

Funktionsarten: 3 (normal, natürlicher

Wind, Schlafmodus)

Données techniques

Puissance : 65 W

Tension : 220-240 V

Fréquence : 50 Hz

Dimensions : 46 x 40 x 140 cm

(Ø du châssis x P x H)

Poids : 8,6 kg

Vitesse max. du vent : 4,0 m/seconde

Brassage max. de l’air : 60,0 m³/minute

Niveau sonore : 45,0-55,0 dB

Diamètre des pâles : 40 cm

Niveaux de la puissance :

3 (faible, moyen, élevé)

Modes de fonctionnement :

3 (normal, vent naturel, mode sommeil)

Technische specificaties

Vermogen: 65 W

Spanning: 220-240 V

Frequentie: 50 Hz

Afmetingen: 46 x 40 x 140 cm

(Ø rotorbehuizing x D x H)

Gewicht: 8,6 kg

Max. windsnelheid: 4,0 m/seconde

Max. luchtcirculatie: 60,0 m³/minuut

Geluidsniveau: 45,0-55,0 dB

Bladdiameter: 40 cm

Vermogensniveaus: 3 (zwak, gemiddeld, sterk)

Functietypen: 3 (normaal, natuurlijke

wind, slaapstand)

Solis of Switzerland AG
CH-8152 Glattbrugg-Zurich, Switzerland

www.solis.com

BREEZE 360°

360°

360° rotation provides a refreshing air flow 

throughout the room.

Die Rotation um 360° erlaubt einen erfrischenden

Luftzug im ganzen Raum.

La rotation à 360° permet une ventilation  

rafraîchissante dans toute la pièce.

De 360° rotatie maakt een verfrissende 

luchtstroom in de hele ruimte mogelijk.

Large and bright LED display.

Grosse und hell leuchtende LED Anzeige.

Affichage LED de grande taille et illuminé.

Groot en helder LED-display.

The rotor can be tilted upwards 90°, ensuring 

a pleasant and gentle air circulation.

Der Rotor kann um 90° nach oben ausgerichtet

werden, was eine angenehme und sanfte 

Luftumwälzung ermöglicht.

Le rotor peut être orienté vers le haut jusqu’à 90°,

ce qui permet un brassage doux et agréable de l’air.

De rotor kan 90° naar boven worden gedraaid

voor een aangename en zachte luchtcirculatie.

180°

90°

60°

Users can select three different oscillation angles

and set the centre of each angle as they wish.

Drei verschiedene Oszillationswinkel lassen sich

auswählen und das Zentrum jedes Winkels lässt 

sich individuell bestimmen.

Trois différents angles d’oscillation peuvent être 

sélectionnés et le centre de chaque angle peut 

être établi individuellement.

Er kunnen drie verschillende oscillatiehoeken

worden geselecteerd en het midden van elke 

hoek kan individueel worden bepaald.

BREEZE 360°

All functions can be controlled on the fan 

itself or by remote control.

Alle Funktionen können per Fernbedienung 

oder am Gerät selbst gesteuert werden.

Tous les programmes peuvent être activés par 

télécommande ou directement sur l’appareil.

Alle functies kunnen via de afstandsbediening 

of op het apparaat zelf worden bediend.

Rotor 40 cm in diameter with five blades to 

ensure optimum air circulation of up to 60 m³ 

per minute.

Rotor mit einem Durchmesser von 40 cm und mit 5 

Flügeln für eine hohe Luftumwälzung von bis zu 

60 m
3
 pro Minute.

Rotor avec un diamètre de 40 cm et 5 pâles 

pour un brassage important de l’air jusqu’à 

60 m³ par minute.

Rotor met een diameter van 40 cm en 5 bladen 

voor een hoge luchtcirculatie tot 60 m3 per minuut.

Practical switch-off timer (1, 2, 4 or 8 hours) 

ensures you never forget to switch off the fan.

Praktischer Ausschalttimer (1, 2, 4 oder 8 Stunden)

damit Sie nie vergessen, das Gerät auszuschalten.

Minuterie pratique (1, 2, 4 ou 8 heures) qui 

vous évite d’oublier d’éteindre l’appareil.

Praktische uitschakeltimer (1, 2, 4 of 8 uur) zodat

u nooit vergeet het apparaat uit te schakelen.

Three different operating modes: Constant 

speed, natural breeze and sleep mode (with 

reduced speed).

Drei verschiedene Funktionsarten: Gleichblei-

bende Geschwindigkeit, natürlicher Wind und

Schlafmodus (mit reduzierter Geschwindigkeit).

3 programmes différents: vitesse constante, vent

naturel et mode sommeil (avec vitesse décroissante).

Drie verschillende functietypes: Constante snelheid,

natuurlijke wind en slaapstand (met verminderde 

snelheid).

970.60 Breeze 360 7582 RIKTIG.indd   2970.60 Breeze 360 7582 RIKTIG.indd   2 18/11/2019   17:4618/11/2019   17:46


